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Requiem - Wolfgang Amadeus Mozart

Aplaude hasta
el final con Uber.
Gran Teatre del Liceu y Uber se unen para
mejorar tu experiencia y que tú sólo
te tengas que preocupar de disfrutar.

©Paco Amate
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La sonnambula 
VINCENZO BELLINI 

Abril 2025 Turno

16 19:30 Under35

22 19:30 A 

25 19:30 C 

28 19:30 G 

Mayo 2025 Turno

2 19:30 PB 
5 19:30 P 

7* 19:30 PC 
8 19:30 B

* Servicio con audiodescripción

Duración total aproximada: 3 h 
Acto I: 1 h 30 min - Pausa: 30 min - Acto II: 60 min

Melodramma en dos actos 
Libreto de Felice Romani, basado en La Somnambule de 
Eugène Scribe y Germain Delavigne y La Somnambule ou 
L’arrivée d’un nouveau seigner de Eugène Scribe y Pierre 
Aumer. 
Del 16 de abril al 8 de mayo del 2025

Estreno absoluto: 06 de marzo de 1831 en el Teatro Carcano de Milà
Estreno en Barcelona: 21 de abril de 1836 en el Teatre de la Santa Creu
Estreno en el Gran Teatre del Liceu: 05 de agosto de 1848
Última representación en el Liceu: 17 de febrero de 2014

Total de representaciones en el Liceu: 132 
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Ficha artística

Dirección de escena
Bárbara Lluch

Coreografía
METAMORPHOSIS DANCE 
(Iratxe Ansa i Igor Bacovich)

Escenografía
Christof Daniel Hetzer

Vestuario
Clara Peluffo Valentini

Iluminación
Urs Schönebaum

Asistencia a la dirección  
de escena
Anna Ponces

Producción
Gran Teatre del Liceu, Teatro Real, 
New National Theatre Tòquio  
i Teatro Massimo di Palermo 

Asistencia a la dirección musical
Rodrigo de Vera

Maestros asistentes musicales
Véronique Werklé, Vanessa García, 
David-Huy Nguyen-Phung,  
Jaume Tribó

Coro del Gran Teatre del Liceu
Pablo Assante, director 

Orquesta Sinfónica del Gran  
Teatre del Liceu 
Director Lorenzo Passerini 
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Reparto 

Conde Rodolfo
Fernando Radó

Teresa
Carmen Artaza 

Amina
Nadine Sierra 
Caterina Sala (16/04, 07/05) 

Elvino
Xabier Anduaga 
Omar Mancini (16/04, 07/05)

 
Lisa
Sabrina Gárdez 

Alessio
Isaac Galán 

Notaro
Gerardo López

Figuración

Bailarines
Clémentine Dumas
Pauline Richard
Celia Sandoya
Antonella Albanese
Ariadna Jordan
Gavin Law
Gregorio Dragoni
Mario Elias
Matías Cervanes
Yefferson Velasquez

Actor
Xavier Casan

Niños
Cloe Caballero
Jana Font
Greta Sáez
Naira Oller
Bernat Fernández
Èric Blasco
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Míriam Cano ha realizado una selección de sus poemas y versos 
para todos los materiales de la temporada 2024/25 

Offret

Amb la casa encara en flames
Ha dibuixat parets d’una dimensió 
A la cendra calenta de terra
-buidar l’espai és canviar el repte de bàndol- 
encerclada de pell i de fum 
convoca paraules noves amb què vestir-se
conserva dins les ungles 
la sorra d’allà on ve 
i esborra els punts de fuga. 

Imagineu-la pacient: 
Se sap llavor i inici. 

Extracto de la obra Vermell de Rússia (2020)

In principio erat verbum 
(Joan, 1-1, 18 )

Volver al índice
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“Somos sonámbulos 
a través de nuestra 
propia historia, 
ciegos a las fuerzas 
que realmente nos 
moldean.”

Arthur Koestler
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Orquesta Sinfónica del Gran Teatre del Liceu

La Orquesta Sinfónica del Gran Teatre del Liceu es la orquesta más antigua de España. Durante 
casi 170 años de historia, la Orquesta del Gran Teatre del Liceu ha sido dirigida por las batutas más 
prestigiosas, de Arturo Toscanini a Erich Kleiber, de Otto Klemperer a Hans Knapperstsbusch, de 
Bruno Walter a Fritz Reiner, Richard Strauss, Alexander Glazunov, Ottorino Respighi, Pietro Mas-
cagni, Igor Stravinsky, Manuel de Falla o Eduard Toldrà, hasta llegar a nuestros días con Riccardo 
Muti o Kirill Petrenko. 

Ha sido la protagonista de los estrenos del gran repertorio operístico en la península Ibérica desde 
el barroco hasta nuestros días y a lo largo de su historia ha dedicado también una especial atención 
a la creación lírica catalana. Hizo su debut en 1847 con un concierto sinfónico dirigido por Marià 
Obiols, siendo la primera ópera Anna Bolena, de Donizetti. Desde entonces ha actuado de forma 
continuada durante todas las temporadas del Teatro. Internacionalmente cabe destacar el Concierto 
por la Paz y los Derechos Humanos, organizado por la Fundación Onuart, retransmitido desde la 
sede de las Naciones Unidas en Ginebra el pasado 9 de diciembre de 2017. 

Después de la reconstrucción de 1999, han sido directores titulares Bertrand de Billy (1999-2004), 
Sebastian Weigle (2004–2008), Michael Boder (2008–2012) y, desde septiembre de 2012, Josep Pons. 

La Orquesta Sinfónica del Gran Teatre
del Liceu con su director titular, Josep Pons.

Volver al índice
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Intérpretes 

Violín I
   Kostadin Bogdanoski
   Olga Aleshinsky

Birgit Euler
Sergey Maiboroda
Oksana Solovieva
Raul Suárez
Renata Tanellari
Francina Moll
Tatevik Khachatryan
Elitsa Yancheva  
Enric Fernàndez

Violín II 
   Oleguer Beltran
   Rodica Monica Harda
   Liu Jing

Mercè Brotons
Charles Courant
Piotr Jeczmyk
Mijai Morna
Alexandre Polonski
Annick Puig
Vladimir Chilaru

Viola
   Alejandro Garrido
   Albert Coronado

Claire Bobij
Josep Bracero
Bettina Brandkamp
Paula Santos

Violonchelo
   Cristoforo Pestalozzi
   Núria Comorera

Andrea Amador
Paula Lavarías
Lourdes Kleykens

Contrabajo
   Enric Bassacoma
   Cristian Sandu
   Javier Serrano

Sávio De La Corte

Flauta
   Aleksandra Miletic

Nieves Aliaño

Oboé
   Cesar Altur

Raúl Pérez

Clarinete
   Darío Mariño

Abel Batllés

Fagot	
   Bernardo Verde

Juan Pedro Fuentes

Trompa
   Carles Chordà S.

Pablo Cadenas
Carles Chordà E.
Gerard Sánchez

Trompeta
Nacho Civera
Francesc Colomina

Trombón
   Jordi Berbegal

Antoni Duran
Carlos Ferrer

Timpani
Pere Cornudella

Percusión
   Enric Albiol

Joan Carot

Banda interna
Piccolo	
Anna Pujol

Oboé	
   Barbara Stegemann

Enric Pellicer

Clarinete
Laia Santamaria
Marta Diz
Dolors Payá

Fagot
   Guillermo Salcedo

Trompa
   Ionut Pogdoreanu
   Jorge Vilalta

Corneta
David Alcaraz

Trombón
   Juan González

Tuba
   José Miguel Bernabeu

Percusión
   Artur Sala

Iñigo Ducar

   Concertino   Solista   Ay. Solista   C. Asociado

Volver al índice
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Coro del Gran Teatre del Liceu

El Coro del Gran Teatre del Liceu nace conjuntamente con el Teatro en 1847 y protagoniza desde 
entonces los estrenos en España de la pràctica totalidad del repertorio operístico, del barroco has-
ta nuestros días. A lo largo de estos casi 170 años, el Coro del GTL ha sido dirigido por las batutas 
más prestigiosas, de Arturo Toscanini a Erich Kleiber, de Otto Klemperer a Hans Knapperstsbusch, 
de Bruno Walter a Fritz Reiner, Richard Strauss, Alexander Glazunov,Ottorino Respighi, Pietro Mas-
cagni, Igor Stravinsky, Manuel de Falla o Eduard Toldrà, hasta llegar a nuestros días con Riccardo 
Muti o Kirill Petrenko, y por los más grandes directores de escena.

El Coro del GTL se ha caracterizado históricamente por una vocalidad muy adecuada para la ópera 
italiana, consolidando un estilo de canto de la mano del gran maestro italiano Romano Gandolfi 
asistido por el maestro Vittorio Sicuri, que fue el director titular a lo largo de once años y que 
creó una escuela que ha tenido continuidad con José Luis Basso, Conxita Garcia y actualmente 
con Pablo Assante. También han sido directores titulares del Coro Peter Burian, Andrés Máspero 
y William Spaulding.

El Coro del Gran Teatre del Liceu

Volver al índice
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Intérpretes 

Sopranos I
Mercedes Darder
Eun Kyung Park
Olatz Gorrotxategi
Carmen Jimenez
Glòria López
Alexandra Zabala
Natalia Perelló
Raquel Lucena
Margarida Buendia
Maria Genís
Oihane Gonzalez

Sopranos II
Mariel Fontes
Aina Martin
Mª Àngels Padró
Sara Sarroca
Helena Zaborowska

Mezzo-sopranos
Olga Szabo
Elisabeth Gillming
Marta Polo
Yuliia Safonova
Cristina Tena

Contraltos
Mariel Aguilar
Elizabeth Maldonado
Ingrid Venter
Guisela Zannerini
Sandra Codina

Tenores I
Xavier Martínez
Nauzet Valeron
Jordi Galan
Francisco J. Ariza
Andrea Antognetti
Sergi Bellver
Eduardo Ituarte

Tenores II
José Luis Casanova
Sung Min Kang
Alberto Espinosa
Gustavo De Gennaro
Miguel A. Ariza

Barítonos
Gabriel Diap
Lucas Groppo
Plamen Papazikov
Domingo Ramos
Miquel Rosales
Leonardo Dominguez
Stefano Gentili

Bajos
Pau Bordas
Miguel Ángel Currás
Dimitar Darlev
Ignasi Gomar
Igor Tsenkman
Alessandro Vandin
Walter Bartaburu
Toni Fajardo

Volver al índice

La sonnambula - Vincenzo Bellini



Volver al índice

La sonnambula - Vincenzo Bellini

22

“La vida es un 
sueño del que 
la muerte nos 
despierta.”

Virgilio



A 
TELÓN 

CORRIDO
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Compositor

Nacido en Catania y fallecido en Puteaux, en las 
afueras de París, Vincenzo Bellini (1801-1835) fue 
uno de los máximos representantes del último 
bel canto, junto con Gaetano Donizetti o con las 
serias creaciones de Gioachino Rossini. Hombre 
de vida romántica llena de excesos y de aventuras 
amorosas, fue autor de diez óperas, entre las que 
destacan piezas hoy tan populares como Norma o La 
sonnambula, ambas estrenadas el mismo año (1831).

El estilo de Bellini destaca sobre todo por su 
imaginación en el tratamiento melódico y por 
ciertas limitaciones en el terreno orquestal debido 
a su precaria formación en Nápoles, en manos 
de maestros ya muy ancianos. Sin embargo, la 
inteligencia y el instinto del músico siciliano le 
permitieron adquirir pronto un estilo propio que no 
pasó desapercibido a sus colegas o a empresarios 
teatrales.

Nápoles, Génova, Milán, Parma, Venecia y, 
finalmente, París fueron las ciudades que acogieron 
los estrenos de las óperas bellinianas, con éxitos y 
fracasos, a lo largo de diez títulos. Más de la mitad 
siguen en repertorio todavía hoy, especialmente 

Volver al índice
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desde que, a partir de la segunda mitad del siglo xx, 
sus partituras (junto a las de Donizetti y Rossini) 
fueron parcialmente reexhumadas por directores de 
orquesta y cantantes de reconocido prestigio.

Ensayo de La sonnam
bula en el G

ran Teatre del Liceu

Volver al índice

La sonnambula - Vincenzo Bellini



26

Desde Il Pirata (1827) hasta Beatrice di Tenda 
(1833), Bellini siempre trabajó con libretos de Felice 
Romani (1788-1865), poeta genovés que fue uno de 
los libretistas más importantes del primer tercio 
del siglo xix. Aunque Romani también trabajó, 
entre otros, para Gaetano Donizetti, Simone Mayr, 
Pietro Generali y Gioachino Rossini, fue con Bellini 
con quien más congenió, si bien la amistad que 
tenían llegó a su fin por los retrasos del libretista 
—que simultaneaba la escritura para varios 
compositores— en el libreto de Beatrice di Tenda. 

El libreto de La sonnambula se inspiró en una 
historia utilizada anteriormente en la pantomima-
ballet La sonnambule, ou L’arrivée d’un nouveau 
seigneur, de Eugène Scribe, coreografiada por Jean-
Pierre Aumer y con música de Ferdinand Hérold, 
estrenada en París en 1827. La temática parte del 
ideal del sonambulismo, un fenómeno especialmente 
apreciado en la literatura romántica del primer 
tercio del siglo xix.

Libreto y libretista

Volver al índice
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Estreno

La sonambula se estrenó el 6 de marzo de 1831 en el 
Teatro Carcano de Milán. Nueve meses más tarde, 
Bellini estrenaría Norma en La Scala. El compositor 
siciliano escribió la partitura al servicio de los dos 
protagonistas del estreno, la soprano Giuditta Pasta 
y el tenor Giovanni Battista Rubini. Las primeras 
funciones fueron un éxito absoluto, y pronto la 
ópera salió de la península Itálica para permanecer 
en otras ciudades europeas, como Londres, París, 
Viena o Barcelona, además de Nueva York.

Pese a que Norma enseguida se convertiría en 
uno de los grandes éxitos de Bellini dentro y fuera 
de Italia, su estreno en La Scala estuvo al límite 
del fracaso, por el agotamiento de los cantantes 
(especialmente Giuditta Pasta, que encarnaba el 
rol titular) y también por los intentos del círculo 
del compositor Giovanni Pacini de sabotear la 
ópera. Finalmente, Norma se impuso como una 
de las óperas predilectas de los espectadores de 
La Scala, manteniéndose en cartel un total de 34 
representaciones.

Volver al índice
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Estreno en el Liceu

La sonnambula, la octava ópera de Bellini (de las 
once que escribió), se estrenó en el Liceu el 5 de 
agosto de 1848. Sin embargo, ya se había oído 
en Barcelona: el 21 de abril de 1836 se había visto 
por primera vez en el Teatre de la Santa Creu 
(posteriormente, Principal) de la capital catalana.

Las primeras funciones en el Liceu fueron 
interpretadas por Giovanna Rossi-Caccia (Amina) y 
Alberto Bozzetti (Elvino), con dirección musical de 
Marià Obiols. En la edición del Diario de Barcelona 
del 9 de agosto de 1848, Antoni Fargas i Soler dejó 
escrito: “Sin duda que en la Sonábula tuvo Beillini 
pretensiones de presentarse al mundo músico como 
maestro muy experto y práctico consumado en el 
mecanismo del arte, pues que la facilidad melódica, 
la sencillez armónica y de estructura en el conjunto 
son bien patentes en esta obra; pero sin embargo en 
esta misma sencillez y facilidad vióse desde luego 
la originalidad y género de una música destinada á 
hacer una larga época en el arte, y á servir de tipo á 
los mas de los compositores contemporáneos”. 
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Director artístico del Gran Teatre del Liceu
Víctor Garcia de Gomar
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Vincenzo Bellini (1801-1835), com-
positor que ocupa un lugar incon-
testable por su contribución a los 
melodramas del bel canto románti-
co con obras como Il Pirata, La Stra-
niera, Norma, Beatrice di Tenda o I 
puritani, encontró en La sonnambu-
la (Milán, 1831) el espacio ideal para 
desplegar su exquisita línea melódica 
y su sutil capacidad expresiva. Esta 
ópera, con libreto de Felice Romani, 
se convierte en un delicado fresco de 
la inocencia rural, donde la pureza y 
la melancolía se entrelazan en una 
atmósfera onírica.

Desde su estreno en Barcelona el 
15 de abril de 1836, La sonnambula 
de Bellini ha sido una obra apreciada 
por el público del Gran Teatre del Li-
ceu. Su combinación de virtuosismo 
vocal y lirismo sensible encajaba per-
fectamente con el gusto de la época, 
y no tardo en consolidarse en el re-
pertorio operístico de la ciudad. Du-
rante el siglo xx, grandes sopranos 

como Maria Callas, Renata Scotto, 
Juan Sutherland, Edita Gruberová, 
June Andrerson, Mariella Devia y Na-
talie Dessay, entre otras, han inmor-
talizado el papel de Amina, cautivan-
do al público con su pureza expresiva 
y una técnica impecable. La afición 
barcelonesa, siempre exigente con el 
arte del canto, ha recibido este título 
siempre con gran ilusión.

Ambientada en un idílico pueblo 
suizo, la ópera narra la historia de 
Amina, la joven prometida de Elvino, 
acusada injustamente de infidelidad 
cuando es descubierta en el dor-
mitorio de otro hombre: el conde 
Rodolfo. Estalla el escándalo: Elvi-
no, muriéndose de celos al creerse 
traicionado, rompe el compromiso y 
ofrece su amor a Lisa. La condición 
de sonámbula de Amina, desconoci-
da por todos, la condena a la incom-
prensión y al dolor, y solo cuando 
es vista caminando peligrosamente 
dormida y poniendo en peligro su 

Volver al índice

La sonnambula - Vincenzo Bellini

“El mundo nos rompe a todos, 
pero después muchos se vuelven 
más fuertes en sitios rotos”.   

Ernest Hemingway
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vida es cuando Elvino comprende su 
inocencia. La escena, de gran belleza, 
culmina con su despertar y el reen-
cuentro de los enamorados.

La música de Bellini, llena de líneas 
etéreas y delicadas, refleja con maes-
tría la fragilidad de la heroína. De los 
muchos momentos que hay, destacan 
“Come per me sereno”, la entrada 
de Amina, que es un ejemplo subli-
me del lirismo belliniano, que, con 
una melodía suspendida y flotante, 
refleja la inocencia y la alegría de la 
protagonista en vísperas de su boda; 
“Prendi, l’anel ti dono”, el tierno dúo 
entre Amina y Elvino que captura la 
pureza de su amor, y donde el en-
trelazamiento de las voces crea un 
momento de alta emotividad; “Ah! 
Perché non posso odiarti”, el grito 
desesperado de Elvino después de 
creerse traicionado por Amina, llena 
de sufrimiento y lucha interna, donde 
la línea vocal oscila entre el resenti-
miento y el amor irresoluto, incapaz 
de odiar aquello que más ama, el bel 
canto como perfecto vehículo de tor-
mento interior; “D’un pensiero e d’un 
accento”, donde se hace patente la 
angustia de Elvino y estalla en este 
dúo con Amina tras la acusación de 
traición, y donde la intensidad de la 
música refleja el dolor de la ruptura 
y la desesperación de la protagonis-
ta, o la célebre aria “Ah! Non credea 
mirarti”, uno de los momentos más 
emblemáticos de la ópera, un aria 

llena de melancolía y dulzura que 
expresa la tristeza de Amina al cre-
erse abandonada, de belleza hipnó-
tica y pura introspección, donde la 
voz de la protagonista fluye con una 
expresión casi sobrenatural, parece 
suspender el tiempo, culminando en 
la resplandeciente “Ah! Non giunge”, 
final exultante donde, al descubrirse 
la inocencia de Amina, su voz despe-
ga en una brillante y rítmica cabaletta 
llena de color, símbolo de la reden-
ción, de reconciliación, alegría reen-
contrada, triunfo del amor y felicidad 
de la comunidad. Con una ligera or-
questación y una escritura vocal de 
un lirismo exquisito, La sonnambula 
encapsula la sensibilidad belliniana 
en su forma más pura. Un sueño mu-
sical, un viaje a un mundo en el que 
la ingenuidad se ve amenazada por 
la dureza de la realidad, pero donde, 
finalmente, el amor se impone con su 
luz redentora.

Situada en un entorno rural en 
los Alpes suizos, también idealizados 
por los románticos en obras como 
Guillaume Tell, La fille du régimen 
o Giselle, esta opera semiseria en 
dos actos confronta a las gentes de 
estas tranquilas comarcas a las mi-
serias de la humanidad: infidelidad, 
sospechas y denuncias de culpa, 
celos, enredos... Elvino necesitará 
dos actos para averiguar que el so-
nambulismo es el auténtico culpable. 
La protagonista sufre desconfianza, 
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hostilidad y un auténtico ostracismo 
social cuando es acusada de infide-
lidad. La hostilidad del pueblo, im-
pulsada por la incomprensión y los 
prejuicios, convierte su inocencia en 
objeto de desprecio y humillación. La 
comunidad, incluido su prometido, 
la rechaza de inmediato, sin escuc-
har explicaciones. Lisa, movida por 
la envidia, aprovecha la ocasión para 
desacreditarla, mientras los aldeanos 
se convierten en jueces implacables. 
Amina, rota por el dolor, no solo pi-
erde el amor de Elvino, sino también 
la reputación.

La sonnambula denuncia los peli-
gros del juicio colectivo, la crueldad 
de la exclusión y el acoso social. El 
pueblo se convierte en el tercer gran 
protagonista de la ópera, al mostrar 
la dureza rural que se manifiesta en 
mayor rencor que solidaridad. Así, 
el sonambulismo de la protagonis-
ta actúa como el revulsivo necesa-
rio para despertar a todo el mundo 
de una pesadilla colectiva, a la vez 
que proporciona el momento álgido 
a una poética partitura que acabó 
convirtiéndose en uno de los iconos 
más celebrados y resistentes del 
belcantismo. Sin duda, el acoso es 
la forma más baja de poder; desde 
la óptica de la interdependencia y la 
vulnerabilidad de los individuos en el 
siglo xxi, el desarrollo moral de las 
mujeres y el principio de la ética del 
cuidado desarrollado por Carol Gi-

lligan, la verdadera fuerza radica en 
ayudar a los demás a levantarse.

Mucho antes de que el verismo 
explotara la temática de la infideli-
dad femenina desde perspectivas 
realistas, Bellini abordó lo que era 
entonces un espinoso tabú con una 
gran delicadeza dramática.

Por otro lado, el fenómeno del su-
eño permite superar los aspectos re-
alistas del personaje, de forma simi-
lar a las famosas escenas de la locura 
tan apreciadas por los románticos, 
y su carácter benigno puede llevar 
al final feliz que reclaman la opera 
semiseria romántica italiana y el ro-
mance sentimental de la época.

Para descifrar los misterios de la 
partitura, entregar la magia del bel 
canto y afrontar la brutal exigencia 
vocal, tendremos sobre el escenario 
a Nadine Sierra como Amina y Xabier 
Anduaga como Elvino, los espectacu-
lares herederos de los legendarios 
cantantes protagonistas del estre-
no de la partitura: Giuditta Pasta y 
Giovanni Battista Rubini. La extra-
ordinaria inspiración lírica de Bellini 
despliega las más refinadas y bellas 
melodías para explicar los sentimien-
tos de los protagonistas.

Esta coproducción entre el Gran 
Teatre del Liceu, el Teatro Real de 
Madrid, el Teatro Nacional de Tokio 
y el Teatro Massimo de Palermo, 
firmada por Bárbara Lluch, fue, en 
su estreno, un éxito incontestable. 
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La directora de escena, tras hacer 
un gran trabajo durante una déca-
da en Londres —y con una agenda 
importante en los teatros europeos 
de mayor prestigio—, y respetando 
la época en la que se ambientó la 
ópera, ha aportado una perspectiva 
contemporánea integrando elemen-
tos del movimiento #MeToo. Su pro-
puesta quiere desromantizar la nar-
rativa original, añadiendo al cuento 
bucólico un giro dramático final con 
un toque de modernidad y una óptica 
feminista. Esta interpretación busca 
denunciar al machismo inherente 
en la sociedad, y subrayar la des-
confianza y la exclusión que sufre la 
protagonista. Lluch confronta al pú-
blico con los sentimientos humanos 
más oscuros, como la agresividad, el 
rechazo, el odio, el resentimiento, la 
incomprensión y la hostilidad, y esto 
pone de manifiesto la vigencia de es-
tas problemáticas en la actualidad.

La sonnambula es un título con 
las melodías más puras y expresivas, 
donde la voz alcanza una dimensión 
casi celestial. En el inteligente mon-
taje de Bárbara Lluch, celebramos la 
vigencia de la obra por las reflexio-
nes que resuenan en ella. Citando a 
Carol Gilligan, feminista, filósofa y 
psicóloga americana, “la teoría del 
principio del cuidado es una moral 
que nace de la interdependencia, 
una relación de ayuda mutua, que 
no puede ser medida en términos de 
derechos y deberes”. Desde la pers-

pectiva de Gilligan, La sonnambula 
podría ser vista como una explora-
ción de las dinámicas de género y las 
diferencias en las voces morales que 
ella identificó en su trabajo sobre el 
desarrollo moral. Muestra cómo las 
mujeres a menudo se ven juzgadas 
por la sociedad a través de un prisma 
moral que no reconoce ni quiere va-
lorar sus experiencias y sus circuns-
tancias internas.

Gilligan sostiene que la moral fe-
menina tiende a enfocarse más en el 
cuidado y en las relaciones persona-
les que en la imparcialidad y distan-
cia objetiva, como es más habitual en 
las concepciones morales tradiciona-
les. La sonnambula pone de manifi-
esto el dilema entre dos formas de 
moralidad: una que se basa en el cui-
dado y la comprensión, representada 
por Amina (que, pese a ser mal inter-
pretada, es inocente y vulnerable), y 
otra que sigue la lógica de la justicia 
y la represión, representada por la 
comunidad y Elvino. En la ópera, el 
“cuidado” se convierte en una forma 
de redención, no solo en el sentido 
de restaurar la relación entre Amina 
y Elvino, sino también en el sentido 
de reconocer y valorar la verdad del 
sujeto femenino más allá de las apa-
riencias y normas sociales.

La sonnambula: una meditación 
trascendente sobre la vulnerabilidad 
femenina frente a un sistema moral 
que no tiene en cuenta las voces de 
las mujeres y sus experiencias.
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Amina, entre el sueño y la vigilia  

Vincenzo Bellini y Felice Romani tení-
an millones de maneras de contar la 
misma historia. Por ello, que escogi-
esen el mundo del sueño e hiciesen 
huérfana a nuestra protagonista me 
parece increíblemente interesante. 

Carl Jung entendía los sueños 
como el subconsciente intentando 
comunicarse con el consciente, inten-
tando alertar al individuo de algo de 
lo que no era consciente. El sonambu-
lismo en los niños pequeños es algo 
común, pero para alguien con la edad 
de Amina significaría que está bajo 
un gran nivel de estrés, y los sueños 
intentan gestionar lo que ella no es 
capaz de hacer mientras está despi-
erta. A su vez, los niños huérfanos su-
elen sufrir de síndrome de abandono 
e intentan compensar su sensación de 
«no pertenecer» con una necesidad 
de agradar constantemente y de ser 
queridos. Así, lo que sueña Amina mi-
entras se pasea por las calles es de 
vital importancia, y entender su ansi-
edad al sentirse diferente nos dibuja 
un perfil específico. 

Tras escoger esas claves para dar-
le vida a Amina nos tocaba imaginar 
una sociedad donde la historia fue-
se posible. Había que crear un lugar, 
una sociedad donde conviviesen la 
superstición y la ausencia de cono-
cimiento empírico. Al desconocer la 

existencia del sonambulismo, se crea 
un terrible fantasma que tiene atemo-
rizado al pueblo. Había también que 
justificar el comportamiento de los 
habitantes del pueblo, que pasan de 
amar a Amina a odiarla en cuestión de 
minutos. Un pueblo alineado y pola-
rizado. Un pueblo recóndito que lidia 
entre el avance de la industrialización 
y la supervivencia de la naturaleza. 

Por esto nos ha parecido que el 
«final feliz» obligado de las óperas 
semiserias de la época queda dema-
siado forzado para una trama argu-
mental como la de Bellini y Romani. 
Incluso cabe dudar que lo que propo-
ne la obra tenga algo de «feliz» en lo 
que se refiere al final. Para Amina tal 
vez sea un castigo tener que ceder y 
casarse con alguien que ha demostra-
do no tenerle la más mínima confian-
za, y ante un pueblo que cambia su 
opinión sobre ella ante cualquier in-
dicio de sospecha. En cualquier caso, 
creemos que tiene que ser la misma 
Amina quien escoja lo que quiere ha-
cer con su vida, y dejar abiertas todas 
las posibilidades. Esta es una drama-
turgia que deja el final abierto, en ma-
nos de una heroína que, finalmente, 
va a tomar las riendas de su destino 
tras la experiencia traumática de los 
acontecimientos que ha vivido. 
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“El problema no es 
que las mujeres no 
tengan voz, sino que su 
voz ha sido silenciada 
o ignorada durante 
mucho tiempo.” 

Carol Gilligan
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ran Teatre del Liceu. 
Antoni Bofill

Acto I La acción de La sonnambula se sitúa en un pueblecito 
suizo, en medio de los Alpes, a principios del siglo xix.1 
El campesino Alessio aspira a casarse con Lisa, propie-
taria de una fonda, que, en realidad, quiere recuperar 
el amor de un antiguo pretendiente, el granjero Elvino, 
prometido con Amina, que es huérfana, adoptada por 
la molinera Teresa.

Al levantarse el telón, los campesinos se felicitan por 
la inminente boda entre Amina y Elvino. Lisa se muere 
de celos al ver a Elvino enamorado de Amina.2 Cuando 
esta última aparece, procedente de un molino cercano, 
agradece a Teresa los cuidados que tiene con ella y ani-
ma a Alessio a seducir el corazón de Lisa.3

Aparece un notario para preparar la boda, pero Elvino 
llega tarde, por haberse detenido a orar ante la tumba de 
su madre, a la que le ha pedido la bendición. Después, y 
delante del notario, rubrica la donación de sus tierras a 
Amina. La boda se acuerda para el día siguiente, y Elvino 
entrega a Amina la alianza de noviazgo.4 

Entonces llega el conde Rodolfo, un extranjero, que 
pregunta por el camino que conduce al castillo cerca-
no. Como falta poco para que oscurezca, el conde deci-
de quedarse en el pueblo a pasar la noche en la fonda, 
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después de que Lisa se haya ofrecido a acogerlo. Él lo 
acepta y reconoce esa región, donde había pasado la 
juventud.5 

Cuando le presentan a Amina, Rodolfo se sorprende 
por el parecido con una persona a la que él había amado 
tiempo atrás. Esto despierta los celos de Elvino. Teresa 
explica que su hijo había desaparecido años antes de 
que Rodolfo hubiera permanecido en el castillo. El con-
de —que no revela su identidad aristocrática y que ha 
venido para tomar posesión del castillo perteneciente 
a la familia— les explica que ese hijo está vivo y que va 
a regresar.

Los presentes narran a Rodolfo que por la noche 
aparece un fantasma, lo que despierta la hilaridad y el 
escepticismo del conde.6 Por último, se retira a la fonda 
de Lisa. Ante los celos manifiestos de Elvino, Amina le 
invita a olvidarse de ello.7

El segundo cuadro tiene lugar en el hostal. Rodolfo 
recibe la visita del alcalde del pueblo, que ha reconocido 
en el recién llegado al heredero del castillo —hijo del 
antiguo conde— y le informa de que al día siguiente 
recibirá un homenaje por parte de los aldeanos. Cuando 
Lisa se entera de la verdadera identidad de Rodolfo, él 
flirtea con la propietaria de la fonda,8 pero la escena es 
interrumpida por la aparición en la ventana de una silu-
eta cubierta con un velo blanco. Lisa huye y deja caer un 
pañuelo. Rodolfo pronto se da cuenta de que la figura no 
es un fantasma, sino Amina, afectada de sonambulismo. 
Creyendo que Amina finge sonambulismo para pasar la 
noche con el conde, Lisa corre a avisar a Elvino. 

Amina sigue dormida y, en medio del sonambulismo, 
evoca la ilusión de la boda con Elvino.9 Rodolfo piensa 
aprovecharse de la ocasión, pero, conmovido por la in-
ocencia de la joven, enseguida se arrepiente y opta por 
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salir. Pero la puerta está cerrada y, por tanto, sale por 
la ventana tras haber dejado el pañuelo de Lisa sobre la 
cama, donde yace Amina. Cuando Elvino y los aldeanos 
entran —con la intención de homenajear al conde— 
encuentran a la chica dormida y, creyéndola infiel an-
tes de casarse, la rechazan. Cuando Amina despierta no 
entiende lo ocurrido ni el desprecio del que es objeto. 
Solo Teresa confía en su inocencia y recoge el pañuelo 
de Lisa.10

Acto II En el segundo acto, un grupo de aldeanos se dirige al 
castillo del conde para pedirle que ayude a Amina, deses-
perada después de que Elvino haya roto el compromiso 
de casarse con ella.11 Cuando pasan frente a la casa de 
Elvino, Amina vuelve a decirle al granjero que es ino-
cente, pero él no quiere ni oírla, y ella se desmaya en los 
brazos de Teresa.12 

Los aldeanos regresan del castillo diciendo que el 
conde ha proclamado la inocencia de Amina. Elvino —
que ha arrebatado el anillo a su prometida— no se lo 
cree, aunque confiesa que se ve incapaz de odiar a su 
antigua prometida.13

En la segunda escena, Lisa recibe la visita de Alessio, 
pero la joven confiesa que se ha prometido con Elvino, 
y que se casa por despecho. Todo el mundo se asombra 
ante esta noticia.14 

Cuando la nueva pareja se dispone a acceder al tem-
plo, llega Rodolfo para salvar la situación y esclarecer 
los hechos de la noche anterior: les dice que Amina 
es víctima de sonambulismo. El argumento no parece 
convencer a nadie, pero entonces aparece Teresa para 
informar de que Amina se ha dormido y de que se haga 
silencio. Lisa le cuenta, entonces, que se casa con Elvino, 
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y Teresa, indignada, muestra a todo el mundo el pañuelo 
que había dejado en el cuarto de Rodolfo.15 Elvino se 
cuestiona sobre la virtud femenina cuando en la ventana 
del molino aparece Amina en estado de sonambulismo 
y cantando en sueños su pena al no poder casarse con 
Elvino. Enseguida todos se dan cuenta del estado en el 
que se encuentra Amina. Rodolfo la despierta suavemen-
te y, finalmente, Elvino la perdona, le entrega de nuevo 
el anillo de noviazgo y todo el mundo se prepara para la 
boda entre el joven y Amina, la sonámbula.16 

Consultad  
el argumento  
en formato de 

lectura fácil
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1	 Bellini opta por un breve preludio que lleva directamente, y sin solución de 
continuidad, al coro inicial, reforzado por un doble grupo orquestal, uno de 
ellos, entre bambalinas. Enseguida se opta por la creación de una atmósfera 
bucólica, con reminiscencias eminentemente populares y rústicas.

2	 La breve cavatina “Tutto è gioia, tutto è festa” denota el carácter triste de 
la situación y del personaje de Lisa, y está agombolada por oboe y trompa 
para reforzar la melancolía del personaje.

3	 Es la primera gran escena del personaje, la escena “Come per me sereno” 
y la cabaletta “Sovra il sen la man ti pone”. El gran melodista que fue 
Bellini expone aquí una de las arias más acertadas y características de su 
repertorio, que ayuda —mediante la pureza melódica de las frases— a 
acentuar el carácter bondadoso de Amina.

4	 La escena del anillo se resuelve con una semiaria de Elvino (“Prendi, l’anel ti 
dono”) en la que interviene igualmente Amina. El tenor despliega aquí una 
línea de canto revestida de un aire elegíaco, con matices eminentemente 
nostálgicos y melancólicos en lo que es la consolidación de una tipología de 
canto netamente romántico. 

5	 El aria de Rodolfo prefigura en cierto modo las arias para abajo o incluso de 
barítono de Verdi, con ese sabor de paternidad tan cercano al compositor 
de Bussetto y que Bellini traza con líneas acertadas en este “Vi ravviso, o 
luoghi ameni”.

6	 El coro opta por un canto susurrante, revestido de misterio.

7	 Es el dúo “Son geloso del zefiro errante” entre Elvino y Amina, una página 
inscrita en el más genuino bel canto romántico, complementado con 
una orquestación presidida por las semicorcheas a cargo de la flauta en 
la introducción. Ambos personajes despliegan sobre el “Ah!” un canto 
melismático con fusas ascendentes.

8	 En un pasaje ligero, que subraya el carácter libertino de los personajes, 
aunque Rodolfo cambiará enseguida de actitud.

9	 La escena del sonambulismo presenta un elegante dibujo en la sección de 
viento, especialmente los clarinetes, y responde con un ritmo de dibujo 
gracioso que remarca la consternación de Rodolfo ante esa repentina 
aparición.

10	 El gran concertante final es un quinteto con coro con gran sentido del 
clímax dramático por parte de Bellini, con tonalidades que van del modo 
mayor al menor para reforzar la consternación derivada de la situación. 
Resulta especialmente patético el canto de Elvino.
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11	 El breve preludio orquestal ayuda a subrayar un aire pastoral y rústico, 
como en el inicio del primer acto.

12	 “Tutto è sciolto. O dì funesto”, con una trompa anunciando la próxima aria 
de Elvino.

13	 Los acentos patéticos subrayan la cabaletta “Ah, perché non posso odiarti” 
de Elvino, un allegro mosso en re mayor, donde destacan los acentos 
instrumentales de trompa y clarinete.

14	 “De’ lieti auguri a voi son grata” es la arietta de Lisa, con gran despliegue de 
canto melismático y ornamentado.

15	 En un cuarteto entre Teresa, Lisa, Elvino y Rodolfo, a modo de canon.

16	 El gran final de la ópera incluye el brillante pasaje de Amina “Ah! Se una 
volta sola… Ah! Non credea mirarti… Ah! Non giunge”. En un primer 
momento aparece dormida, lo que dará paso a la cabaletta conclusiva, 
de gran lucimiento (“Ah! Non giunge”), de gran optimismo. Antes, Bellini 
recupera parte de la melodía de “Prendi, l’anel ti dono” del primer acto. El 
aria “Ah! Non credea mirarti” vuelve a mostrar la innata capacidad de Bellini 
por la melodía. 
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English synopsis
ACT I The action of La sonnambula takes place in a small Swiss village in the 

heart of the Alps in the early 19th century.1 The peasant Alessio hopes to 
marry Lisa, the owner of an inn, who in reality wants to win back the love of 
her former suitor, the farmer Elvino, who is engaged to Amina, an orphan 
adopted by the miller Teresa.

As the curtain rises, the peasants proclaim their joy for the impending 
wedding of Amina and Elvino. Lisa is dying of jealousy when she sees Elvino 
in love with Amina.2 When Amina appears from a nearby mill, she thanks 
Teresa for how much Teresa has cared for her and encourages Alessio to 
try to win Lisa’s heart.3

A notary appears to prepare the wedding, but Elvino arrives late, having 
stopped to pray at his mother’s grave, whom he has asked for her blessing. 
Then, he initials the handover of his land to Amina in the presence of the 
notary. The wedding is arranged for the following day, with Elvino giving 
Amina the wedding ring.4 

Then Count Rodolfo, a foreigner, arrives and asks for directions to the 
nearby castle. As night is approaching, the Count decides to stay in the 
village and spend the night at the inn after Lisa has offered to take him in. 
He accepts her offer and recognises the region where he had spent his 
youth.5 

When he is introduced to Amina, Rodolfo is struck by her resemblance 
to a person he had loved long ago. This arouses Elvino’s jealousy. Teresa 
explains that the former nobleman’s son had disappeared years before 
Rodolfo would have stayed in the castle. The Count, who doesn’t reveal his 
aristocratic identity and who has come to take possession of his family’s 
castle, explains that the son is alive and will return.

The people tell Rodolfo that a phantom appears at night, which leads the 
Count to burst out laughing and arouses his scepticism.6 Finally, he retires 
to Lisa’s inn. Faced with Elvino’s open jealousy, Amina encourages him to 
forget about the whole situation.7

The second scene takes place in the inn. Rodolfo is visited by the village 
mayor, who has recognised the newcomer as the heir to the castle, the 
son of the former count, and informs Rodolfo that he will be honoured by 
the villagers the following day. When Lisa learns of Rodolfo’s true identity, 
he begins to flirt with her,8 but the scene is interrupted by the appearance 
of a silhouette covered in a white veil in the window. Lisa flees and drops 
her handkerchief. Rodolfo soon realises that the figure is no ghost, but 
rather Amina, who suffers from sleepwalking. Believing that Amina is faking 
sleepwalking to spend the night with the Count, Lisa runs to warn Elvino. 

Amina remains asleep and, in the midst of her sleepwalking, she professes 
her excitement about her impending wedding with Elvino.9 Rodolfo 
considers taking advantage of the situation, but he is moved by the young 
girl’s innocence and he soon regrets it and decides to leave. However, 
the door is locked, so he goes out of the window after leaving Lisa’s 
handkerchief on the bed where Amina is asleep. When Elvino and the 
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villagers enter, intending to pay homage to the count, they find the girl 
asleep and, believing Amina to be unfaithful before her marriage, they shun 
her. When Amina wakes up, she cannot understand what has happened or 
the contempt that she is facing. Only Teresa believes in her innocence and 
picks up Lisa’s handkerchief.10

ACT II In act two, a group of villagers visits the Count’s castle to ask him to help 
Amina, who is desperate after Elvino has broken off their engagement.11 
When they pass in front of Elvino’s house, Amina again tells the farmer that 
she is innocent, but he won’t even listen to her, and she faints in Teresa’s 
arms.12 

The villagers return from the castle saying that the Count has proclaimed 
Amina’s innocence. Elvino, who has snatched the ring from his fiancée, 
refuses to believe it, although he confesses that he finds himself unable to 
hate his former fiancée.13

In the second scene, Lisa is visited by Alessio, but the young woman 
confesses that she is engaged to Elvino, and that she is marrying him out 
of spite. Everyone is astonished by this revelation.14 

When the new couple is about to enter the temple, Rodolfo arrives to save 
the day and explain the events of the previous night: he tells everyone that 
Amina is a victim of sleepwalking. His statement doesn’t seem to convince 
anyone, but then Teresa appears to say that Amina has fallen asleep and 
asks everyone to stay quiet. Lisa then states that she is marrying Elvino, 
however an indignant Teresa shows everyone the handkerchief Lisa had 
left in Rodolfo’s room.15 Elvino questions feminine virtue when Amina 
appears in the window of the mill while sleepwalking, singing in her sleep 
about her grief at not being able to marry Elvino. Everyone soon realises 
the state that Amina is in. Rodolfo gently awakens her and finally Elvino 
forgives her, gives her back the engagement ring and everyone prepares 
for the wedding between Elvino and Amina, the sleepwalker.16 
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﻿1 Bellini opts for a brief prelude that leads directly to the opening chorus without any interruption, 
reinforced by a dual orchestral group, one of them behind the scenes. He immediately seeks to 
create a bucolic atmosphere, one that is eminently reminiscent of common and rural life.

﻿2 The short cavatina “Tutto è gioia, tutto è festa” highlights Lisa’s sad situation and character, which 
is underscored by the oboe and horn to reinforce the character’s melancholy.

﻿3 This is the character’s first main scene, featuring “Come per me sereno” and the cabaletta “Sovra 
il sen la man ti pone”. The master melodist Bellini here delivers one of the most successful and 
characteristic arias of his entire repertoire, which helps to accentuate Amina’s good-natured 
character through the melodic purity of the phrases.

﻿4 The ring scene ends with a semi-aria by Elvino (“Prendi, l’anel ti dono”) that also features Amina. 
The tenor here displays a line of song with an elegiac air, with eminently nostalgic and melancholic 
overtones representing the culmination of clearly romantic type of song. 

﻿5 Rodolfo’s aria in a way prefigures Verdi’s arias for bass or even baritone, with a paternal flavour so 
close to the Busseto born composer and which Bellini traces with precise lines in this “Vi ravviso, 
o luoghi ameni”.

﻿6 The choir here delivers a song sung in hushed whispers, cloaked in mystery.

﻿7 This is the duet “Son geloso del zefiro errante” between Elvino and Amina, a page taken from 
the most authentic romantic bel canto, complemented by an orchestration presided over by 
the semiquavers played by the flute in the introduction. Both characters draw out the “Ah!”, a 
melismatic chant with ascending demisemiquavers.

﻿8 This is a light-hearted passage that underlines the characters’ libertine nature, although Rodolfo’s 
attitude will soon change.

﻿9 The sleepwalking scene is elegantly presented in the woodwind section, especially the clarinets, 
and responds with a gracefully outlined rhythm that underlines Rodolfo’s dismay at the sudden 
apparition.

﻿10 The great final concertante features a quintet with a chorus accurately portraying Bellini’s 
dramatic climax, with tones ranging from major to minor to reinforce the dismay that arises from 
the situation. Elvino’s song is particularly despondent.

Musical comments
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Musical comments

﻿11 The brief orchestral prelude helps to underline a pastoral and rustic air, similar to the beginning 
of the first act.

﻿12 The song “Tutto è sciolto. O dì funesto” features a horn announcing Elvino’s next aria.

﻿13 Sorrowful accents underline the cabaletta “Ah, perché non posso odiarti” from Elvino, an allegro 
mosso in D major, where the instrumental accents from the horn and clarinet stand out.

﻿14 “De’ lieti auguri a voi son grata” is Lisa’s arietta, featuring highly melismatic and ornate singing.

﻿15 This takes place in a quartet between Teresa, Lisa, Elvino and Rodolfo, in the style of a canon.

﻿16 The opera’s grand finale includes Amina’s brilliant passage “Ah! Se una volta sola… Ah! Non credea 
mirarti… Ah! Non giunge”. At first she appears asleep, which gives way to the marvellous and 
highly optimistic concluding cabaletta (“Ah! Non giunge”). Before ending the opera, Bellini brings 
back part of the melody of “Prendi, l’anel ti dono” from the first act. The aria “Ah! Non credea 
mirarti” again highlights Bellini’s innate capacity for melody. 
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“Las masas nunca se 
rebelan por iniciativa 
propia, y nunca se 
rebelan si no se les 
permite ver lo que 
realmente ocurre. Hay 
que despertarlas de su 
sonambulismo.” 

George Orwell
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TODO EL CONTENIDO AUDIOVISUAL EN UN CLIC

La música 

Y en el sueño, la libertad

https://www.liceuplus.com/
https://www.liceuplus.com/
https://liceuoperaplus.com/#la-sonnambula-24-25-cap1
https://liceuoperaplus.com/#la-sonnambula-24-25-cap2
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La producción

Todas las curiosidades de La sonnambula de Vincenzo Bellini,  
en La previa del Liceu, el podcast.

PODCAST

La Previa

https://liceuoperaplus.com/#la-sonnambula-24-25-cap3
https://liceuoperaplus.com/#la-sonnambula-previa-es
https://liceuoperaplus.com/#la-sonnambula-previa-es
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Estreno absoluto:  
6 de marzo de 1831 en el Teatro 
Carcano de Milán
Estreno en Barcelona:  
21 de abril de 1836 en el Teatre 
Principal
Estreno en el Liceu:  
5 de agosto de 1848 
Última representación en el Liceu: 
17 de febrero de 2014
Número total de representaciones: 
132
En muchos aspectos La sonnam-
bula es la cima de lo que entende-
mos como bel canto, un estilo de 
canto que se caracteriza por la be-
lleza del timbre y por la búsqueda 
de la virtuosidad vocal, la vocaliza-
ción, los adornos y una gran exten-
sión de la tesitura. Entre los más 
conspicuos compositores belcan-
tistas Bellini ocupa probablemente 
el primer puesto, todo gracias a 
su talento para crear melodías de 
altos vuelos y haber convivido con 
dos divos excepcionales: Giuditta 
Pasta y Giovanni Battista Rubini. 
Ambos coincidieron en los estre-
nos absolutos de Anna Bolena de 
Donizetti y de La sonnambula de 
Bellini.

Rubini
Giovanni Battista Rubini fue el pri-
mer Elvino, el tenor de La sonnam-

bula. Rubini, que estrenó también 
otras dos óperas de Bellini, Il pirata 
e I puritani, era sin duda un cantan-
te singular. Su falsete debía ser no-
tablemente brillante, ya que en las 
óperas que le fueron dedicadas es 
en las que encontramos las tesitu-
ras más agudas de la época. El aria 
de Elvino, en el primer cuadro del 
segundo acto, es una de las más 
interesantes de la ópera, pero en 
la tesitura original nos parece de 
ejecución casi imposible. Consta 
de dos partes: “Tutto è sciolto” y 
la cabaletta correspondiente “Ah! 
perchè non posso odiarti”. Aquí, la 
parte del tenor era tan aguda que 
nunca ha llegado a publicarse a 
tono. ¿Cómo lo cantaba el insigne 
Rubini? Es difícil precisarlo ahora. 
En vida de los músicos, los editores 
ya habían bajado de tono más de 
un fragmento, algunos muy famo-
sos, como la escena de la locura de 
Lucia, de fa a mi bemol, o “Casta 
diva” de Norma, de sol a fa. Pero 
en la cabaletta de Elvino el trans-
porte es de una tercera mayor. El 
manuscrito de Bellini, conservado 
en el archivo de la casa Ricordi, es 
el único documento para saber lo 
que el músico escribió para Elvino. 
Un facsímil autógrafo —publicado 
en 1934 por la Reale Accademia 
d’Italia— nos permite conocer sus 
tonalidades originales. La partitura 
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y el material de orquesta que Ricordi vende y 
alquila no corresponden siempre al autógrafo. 
En cuanto a las reducciones para canto y piano, 
podemos decir que han cambiado con el tiem-
po. Ya en la primera edición, de 1831, año del es-
treno, toda la escena de Elvino aparecía trans-
portada. Hacia 1835 se sitúa la “invención” de la 
voz de pecho del tenor para las notas situadas 
más arriba del sol3, y se atribuye su descubrimi-
ento al francés Gilbert Duprez. Esto explica las 
tesituras actualmente imposibles de las óperas 
estrenadas por Rubini, los res sobreagudos de 
Il pirata, del autógrafo de La sonnambula, de 
I puritani y el insólito fa4 de esta última obra. 
Consignamos, sin embargo, que todavía en 1840 
Giovanni Pacini escribía mi bemol sobreagudo 
para el tenor de su Saffo. En La sonnambula la 
cabaletta del tenor debía ser un fragmento del 
mayor virtuosismo, con el efecto del re sobrea-
gudo en la frase “Altro voto, o traditrice, no, ah! 
non temer dal mio dolor”. Nos podemos pre-
guntar por qué todas las ediciones de La son-
nambula presentan este transporte y por qué a 
ningún editor se le ha ocurrido hacer lo mismo 
en I puritani, por ejemplo. Alguna vez, cuando el 
tenor Rockwell Blake cantó La sonnambula en 
el Liceu, en 1987, le habíamos sugerido la exhu-
mación de la tesitura original de esta obra, pero 
el tenor nos decía que prefería exhumaciones 
no más fáciles pero sí más agradecidas. Y me 
lo explicó muy bien: “Sea cual sea la tonalidad 
del aria de Elvino, ¡la soprano siempre acabará 
la ópera!”.

Pasta
El rol de Amina fue escrito para una de las más 
célebres prime donne del siglo xix, Giuditta 
Pasta, para la que Bellini escribiría también las 
partes protagonistas de Norma y Beatrice di 
Tenda. Nos hallamos frente a la consagración a 
la gran diva. Sin embargo, el caballo de batalla 
de la parte de la protagonista es el aria final, y 
más concretamente el andante “Ah! non credea 
mirarti”, que muchos musicólogos han consi-
derado la melodía más pura de todo el siglo xix 
italiano. Este andante cantabile es una de esas 
melodie lunghe lunghe lunghe que Giuseppe 
Verdi admiraba tanto de las óperas bellinianas. 
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Existen otros ejemplos no menos 
gloriosos dedicados a las voces 
femeninas: “Col sorriso d’innocen-
za”, en Il pirata; “O quante volte”, 
en I Capuleti e i Montecchi; “Ah! 
se un’urna”, en Beatrice di Tenda; 
y “Qui la voce sua soave”, en I pu-
ritani. En Norma los ejemplos serí-
an más numerosos: “Casta diva”, 
“Sola, furtiva al tempio”, “Teneri fi-
gli”, “Mira, o Norma”, “In mia man” 
y todo el final desde “Deh! non 
volerli vittime”. Aun así, “Ah! non 
credea mirarti”, de La sonnambula, 
es la melodía que más sobrecogió 
a Verdi. Paradójicamente, también 
Wagner supo crear melodías lar-
guísimas, la melodia eterna, como 
la de la muerte de Isolda. Cabe re-
cordar que en Alemania Wagner 
fue un encarnizado defensor de 
Bellini, y es autor de una curiosa 
aria para el personaje de Oroveso, 
escrita probablemente en Riga en 
1837, sobre texto italiano —“Nor-
ma il predisse, o Druidi”—, para 
incluir en Norma. En cuanto a la 
protagonista de La sonnambula, 
tras la ilustre Giuditta Pasta, Ami-
na ha tenido intérpretes de la tal-
la de Maria Malibran, Jenny Lind, 
Adelina Patti, Marcella Sembrich, 
Luisa Tetrazzini, Maria Barrientos, 
Elvira de Hidalgo, Graziella Pareto, 
Amelita Galli-Curci, Toti Dal Monte, 
Mercè Capsir, Margherita Carosio, 
Maria Callas, Renata Scotto, Joan 
Sutherland, Edita Gruberová, Patri-
zia Ciofi y Annick Massis. No todas 
estas sopranos han participado en 
La sonnambula en el Liceu —algu-
nas, porque no han cantado nunca 
aquí—, pero el teatro tiene en sus 
anales el honor de contar con una 
pareja excepcional como Maria 
Barrientos y Tito Schipa juntos en 
1917. En cuanto a Joan Sutherland, 

recordemos que en la última re-
presentación que realizó de I puri-
tani, con la que debutó en el Liceu 
en 1960, después de la ópera y en 
una época en la que ya no se te-
nía la costumbre de la serenata de 
onore en homenaje al divo o a la 
diva de turno, después de I puritani 
cantó el aria final de La sonnambu-
la con la orquesta.

Lisa y Rodolfo
Comparándolas con las arias de 
Amina y de Elvino, las de Lisa per-
manecen en la sombra por la mi-
grada vena melódica, no con difi-
cultades menores. Las dos arias de 
Lisa, la de la introducción, “Tutto è 
gioia”, y la del último cuadro, “De’ 
lieti auguri” —hasta no hace muc-
ho, siempre cortada en las repre-
sentaciones—, tienen dos estrofas 
pero una sola sección. Despierta 
mucho más interés la cavatina 
del conde Rodolfo, el bajo, en el 
acto primero: andante cantabile y 
cabaletta en la bemol, una de las 
tonalidades más apreciadas por 
Bellini. El texto de la cabaletta, “Tu 
non sai con quei begli occhi”, nos 
revela que, en el libreto original de 
Romani, Amina era hija natural del 
conde, un aspecto que Bellini qui-
so eludir, y este texto es testimo-
nio de ello, ahora sin ningún sen-
tido ni justificación, donde el bajo 
nos dice que los ojos de Amina le 
recuerdan a una “adorabile beltà”.

En cuanto a escenas de conjun-
to, La sonnambula tiene uno de los 
concertantes más inspirados de 
todo el bel canto: el quinteto con 
coro “D’un pensiero e d’un accen-
to” al finale primo, donde tradicio-
nalmente las sopranos se apropian 
de la melodía del tenor, demasiado 
encantadora para renunciar a ella.
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Vincenzo Bellini y Felice RomanI
La carrera de Vincenzo Bellini, con diez únicos 
títulos, fue tan breve como fulgurante. La son-
nambula (1831) inicia la serie de obras maestras 
bellinianas, una serie que debía ser bien corta, 
ya que, después de esta obra, solo vendrían 
Norma, la discutida y admirable Beatrice di Ten-
da e I puritani. En cuanto al libretista Felice Ro-
mani, calificaba la obra como “melodramma in 
due atti”; aunque el literato no lo especifique, lo 
cierto es que nos encontramos con una opera 
semiseria. Se habían abandonado los argumen-
tos clásicos y mitológicos. La novedad era un 
contenido larmoyant con un final feliz: una ópe-
ra de lieto fine. El título entero, que no llegó ni 
a la primera edición, era La sonnambula, ossia i 
due fidanzati svizzeri. La acción tiene lugar en 
un ambiente campestre. El mundo campesino 
—pensaban los italianos hasta la irrupción del 
verismo— impedía finales trágicos. Antes de 
Cavalleria rusticana no había existido en el te-
atro de ópera italiano ninguna tragedia rural. El 
ambiente campesino salvaba a Amina y Elvino 
de la muerte que les hubiera esperado en una 
ópera de ambiente clásico o histórico. La cali-
dad del libreto se revela sobre todo en los reci-
tativos, de innegable soplo poético. La soprano 
Renata Scotto, gran especialista de La sonnam-
bula, en sus actuaciones en el Liceu destacaba 
sobre todo los recitativos, que, junto con los de 
Norma, eran, según ella, los más interesantes de 
todo el melodrama italiano.

Treinta y dos ediciones en el Liceu
La sonnambula ha contado con 32 ediciones en 
el Liceu, con un total de 132 representaciones. 
Ediciones más o menos gloriosas que llegaban 
a 21 representaciones —recordemos que an-
tes el número de funciones iba condicionado 
en función del éxito o el fracaso— y otras que 
no pasaban de una sola. En el caso de La son-
nambula, en cinco ediciones no se pasa de la 
primera representación. La obra no era ninguna 
novedad en Barcelona, donde se había estrena-
do el 21 de abril de 1836 en el Teatre de la Santa 
Creu. Llegó al Liceu la segunda temporada de 
existencia del teatro, y se estrenó el 5 de agos-
to de 1848 con Manuela Rossi-Caccia —barce-
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lonesa pese a sus apellidos— de 
protagonista, Alfredo Bozzetti (El-
vino) y Giovanni Mitrowich (Conde 
Rodolfo). Los roles menores se 
repartían en familia: Antònia Agui-
ló-Donatutti (Lisa) era la esposa 
del maestro del coro, Pietro Dona-
tutti, y Adelaida Aleu-Cavallé (Te-
resa) lo era del primer apuntador 
que tuvo el Liceu, Pere Cavallé. En 
cuanto a la barcelonesa Rossi-Cac-
cia, se llamaba Manuela Giovanna 
Gioacchina Rossi; su fecha de naci-
miento no consta en ninguna par-
te, pero sí se sabe que era hija del 
capitán de infantería Juan Manuel 
Nash y de Marianna Rossi, seconda 
buffa del Teatre de la Santa Creu. 
Los espectáculos tenían entonces 
una estructura que ahora sorpren-
dería. Así, por ejemplo, en la quinta 
representación de La sonnambula 
—18 de enero de 1849—, al final 
de la función actuaba la compañía 
de un tal Mr. Turneaur, que eje-
cutó cuadros al natural, llamados 
tableaux vivants. La ópera no ha-
bía sido suficiente. Algunas veces 
el espectáculo caía aún más bajo, 
con números de prestidigitación o 
de circo en los entreactos.

La sonnambula no rgresaría al 
Liceu hasta 1858, cuando la pro-
tagonizaron Fortunata Tedesco 
y el tenor Pietro Mongini, futuro 
primer Radamés de Aida. Pronto 
se convirtió en un título de re-
pertorio, y la prueba es que, en 
los 40 años siguientes, entre 1858 
y 1898, se realizaron 20 ediciones 
diferentes. Cabe destacar algunas 
reposiciones, como la del año 1859 
con la pareja Angiolina Ortolani 
y Mario Tiberini, que, durante la 
temporada de invierno 1858-1859, 
se casó, el 14 de abril de 1859, en la 
iglesia de Sant Jaume de la calle de 
Ferran de Barcelona, a las siete de 

la mañana. Y la lista de divos sigue 
con Manuel Carrión; Enrichetta de 
Baillou-Marinoni, que en la tem-
porada 1869-1870 realizó 21 repre-
sentaciones consecutivas; la me-
xicana Ángela Peralta, famosa por 
sus sobreagudos; la famosa Bianca 
Donadio, que, tras vivir el incen-
dio de la Ópera de Niza, se metió 
a monja; la estadounidense Marie 
van Zandt, en 1889, con la prome-
tedora Josefina Huguet como Lisa; 
la portuguesa Regina Pacini, que 
se casaría con Marcelo Torcuato 
de Alvear, que sería presidente de 
Argentina, y aún en 1897, cuando 
La sonnambula se representó en el 
Liceu por una mediocre compañía 
de opereta.

Tres grandes ligeras catalanas
Cataluña produjo, a principios de 
siglo, algunas de las mejores vo-
ces de soprano ligera, entre las 
que destacaron Maria Barrientos, 
Graziella Pareto y Mercè Capsir. 
Barrientos cantó La sonnambula 
en el Liceu en los años 1899, 1913 
y 1917. La edición de noviembre de 
1917, con solo dos representacio-
nes, reunió a dos de los mayores 
especialistas de toda la historia de 
este título, Maria Barrientos y Tito 
Schipa. La temporada anterior la 
había cantado Capsir, también con 
Schipa. Fueron años gloriosos, en 
los que también encontramos a la 
ligera italiana más importante del 
momento, Amelita Galli-Curci, en 
1914.

La sonnambula en los siglos xx 
y xxi
Después de 1917, La sonnambula 
desapareció del escenario del Li-
ceu. El empuje wagneriano, por un 
lado, y el verismo, por otro, habí-
an arrinconado al bel canto en el 
cuarto de los trastos. Eran años 
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Celso Albelo
Sabina 
Puértolas

D
aniel O

ren

Annick M
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en los que el melodrama romántico italiano 
sufría más rechazo, y la prueba de ello es que 
La sonnambula estaría casi 30 años ausente de 
los carteles del Liceu sin que nadie la echara de 
menos. Se desterró a Bellini y Donizetti (con la 
excepción de La favorita) y no se conocía ni un 
Verdi anterior a Rigoletto. Durante años y años 
el repertorio se limitaba a unos pocos títulos, lo 
que provocó que Aida, Rigoletto o La bohème 
aparecieran en casi todas las temporadas.

La reposición llegó en 1946, en los últimos 
años del empresario Joan Mestres Calvet. Tres 
intérpretes magníficos, Marimí del Pozo; un jo-
ven Giuseppe Di Stefano, que acababa de em-
pezar su carrera; y el gran bajo Tancredi Pasero 
no pudieron evitar las contrariedades y los vi-
tuperios que se habían repetido contra Bellini 
durante 50 años. Eso hoy puede sorprender, 
pero era el criterio general. En el Diario de Bar-
celona, el maestro Antoni Català reventaba la 
partitura sin miramientos y escribía: “… Adscrita 
a la tendencia estética de sus preferencias, ni 
que decir cómo es descuidado el aspecto or-
questal: melodías ‘à la valse’ acompañadas por 
la ‘gran guitarra’ —íbamos a decir por la or-
questa— son su puesta en música”. 

Era 1946, y ahora nos sorprende y nos satis-
face que los dos tenores más importantes de 
los años venideros debutaran en el Liceu con 
pocos días de diferencia: Mario Del Monaco en 
Aida el 14 diciembre, y Giuseppe Di Stefano en 
La sonnambula el 22.

Discurso: 
Marie van Zandt
Regina Pacini
Maria Barrientos: 29/I/1899, 1913, 1917
Amelita Galli-Curci (1914)
Mercè Capsir (1917)
Tito Schipa (1917 ene. 1917 nov.)
Tancredio Pasero (1946)
Margherita Carosio (1953)
Gianna D’Angelo
Nicola Monti

Lloris
Blake
Gatto
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“El sueño es 
una pequeña 
muerte, y 
la víspera, 
una pequeña 
resurrección.” 

Friedrich Nietzsche
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Biografías

Lorenzo Passerini
Director musical

Nacido en Morbegno (Sondrio) en 1991, Lorenzo 
Passerini se graduó con honores en trombón en el 
Conservatorio de Como en 2009. En 2014 obtuvo 
un diploma académico de segundo nivel en el Con-
servatorio de Aosta con honores. Como trombonis-
ta, realizó giras por todo el mundo bajo la dirección 
de directores como John Axelrod, Andrey Boreyko, 
Fabio Luisi y Riccardo Muti. La temporada 2024/25 
marca el debut del Maestro Passerini con la Hous-
ton Grand Opera al frente de la puesta en escena 
de La cenerentola de Rossini, dirigida por Joan Font. 
Posteriormente, dirige una reposición de Luisa Mi-
ller de Verdi en la Ópera Estatal de Hamburgo y una 
versión en concierto de I puritani de Bellini en el 
Tiroler Festspiele en Erl. En 2025, Passerini hace su 
esperado debut en la Ópera Estatal de Viena con 
una reposición de La bohème. Otros momentos 
destacados de la temporada incluyen su regreso a 
la Ópera de Las Palmas con Il tabarro/Le Villi, su par-
ticipación en el Festival de Savonlinna con Macbeth, 
con Ludovic Tézier en el papel principal, así como 
una versión en concierto de Stiffelio de Verdi en el 
Festival de Dortmund y conciertos con la Jyväskylä 
Sinfonia y la Essener Philharmoniker. En octubre de 
2023, el Maestro Passerini fue nombrado Director 
titular de la Jyväskylä Sinfonia en Finlandia. Su man-
dato comenzó en el otoño de 2024 y tendrá una 
duración de tres años.

Debuta en el Gran Teatre del Liceu.

Bárbara Lluch
Directora de escena

Nacida en Barcelona en el seno de una reconocida 
familia teatral, estudió interpretación clásica y traba-
jó como actriz con directores como Robert Lepage 
y Maurizio Scaparro, participando en montajes que 
abarcan desde el papel de Doña Inés en Don Juan 
Tenorio de Zorrilla (Compañía Nacional de Teatro 
Clásico) hasta producciones de cine y televisión. 
Su trayectoria como directora incluye Le cinesi, La 
casa de Bernarda Alba (Premio Ópera XXI a la Mejor 
Producción) y El rey que rabió en el Teatro de la 
Zarzuela de Madrid; El sueño de una noche de vera-
no de Shakespeare en el Teatro Clásico de Madrid; 
Un avvertimento ai gelosi en el Palau de les Arts de 
Valencia; La del manojo de rosas en el Teatro Solís 
de Montevideo, Uruguay; La sonnambula en el Tea-
tro Real de Madrid y Winterreise en el Gran Teatre 
del Liceu de Barcelona. Recientemente, ha dirigido 
Marina en el Teatro de la Zarzuela,  La bohème en 
el Tiroler Festispiele de Erl, La regenta en Madrid, 
para el Teatro Real en coproducción con el Teatro 
Español; Don Juan no existe en el Festival de Perala-
da, una coproducción entre el Gran Teatre del Liceu, 
el Teatro Real, el Teatro de la Maestranza de Sevilla 
y Teatros del Canal; y Marina en el Teatro de la Zar-
zuela de Madrid. Entre sus próximos compromisos 
destaca Salome en el Teatro Colón de Buenos Aires.

Debutó en el Gran Teatre del Liceu en la temporada 
2016/17 con Macbeth y regresó con Andrea Chénier 
(2017/18), Madama Butterfly (2018/19), Winterreise 
con Antonio López (2022/23) y Turandot (2023/24).
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Christof Daniel Hetzer  
Escenógrafo

Nacido en Salzburgo, Christof Hetzer estudió en 
Viena con Erich Wonder. Desde 2001, ha trabajado 
como escenógrafo y diseñador de vestuario para 
la Schaubühne de Berlín, el Theater Basel, la Baye-
rische Staatsoper de Múnich, la Oper Frankfurt, el 
Nationaltheater Mannheim y la Vlaamse Opera de 
Amberes. Entre sus trabajos recientes destacan Or-
lando con Pierre Audi y René Jacobs en La Monnaie 
de Bruselas, Der fliegende Holländer (escenografía) 
en el Festival de Bayreuth, Gurrelieder en la Ópera 
Nacional de los Países Bajos, Rigoletto en la Staat-
soper de Viena, Tristan und Isolde en el Théâtre des 
Champs-Élysées, Parsifal en la Bayerische Staatso-
per de Múnich, Tosca en la Ópera de París, los es-
trenos mundiales de Thebans de Julian Anderson en 
la English National Opera y Fin de partie de György 
Kurtág en La Scala de Milán (presentado la pasada 
temporada en la Ópera de París), Los cuentos de 
Hoffmann en la Ópera de Copenhague y el Festi-
val de Bregenz, Wozzeck en la Deutsche Oper am 
Rhein, Barbe-bleue de Offenbach en la Komische 
Oper de Berlín, Le nozze di Figaro en Hamburgo, 
Die Gezeichneten de Schreker en la Staatsoper de 
Hannover, Didone abbandonata de Jommelli en Ba-
silea, Don Carlos en Stuttgart, Alcina en Düsseldorf, 
Falstaff en Malmö y Aida en la Ópera de París.

Debuta en el Gran Teatre del Liceu.

Iratxe Ansa  
(Metamorphosis dance)
Coreógrafa

Iratxe Ansa (San Sebastián, 1976) comenzó sus es-
tudios en el País Vasco (España) y finalizó su forma-
ción en la John Cranko Schule (Stuttgart, Alemania). 
En su carrera como bailarina (1994-2010) 
formó parte del Basel Bal let ,  Bal let Gul-
benkian, Compañía Nacional de Danza, Lyon 
Opera Ballet y Nederlands Dans Theater. Su va-
riedad de registros y su creatividad resultaron si-
empre un importante activo para los coreógrafos. 
Este nutrido bagaje profesional le permitió 
dar un giro a su carrera como artista freelan-
ce y desarrollar su propia voz como creadora. 
Su labor en el mundo de la danza ha sido reconocida 
con numerosos galardones, entre los que destaca 
el Premio Nacional de Danza en la modalidad de 
Interpretación (España, 2020). El jurado destacó “su 
dimensión como intérprete, que la hace brillar más 
allá de su trabajo puramente físico, y por la maes-
tría con la que alimenta el cuerpo para trascender 
la técnica en una constante y versátil evolución”. 
También recibió el Premio Max a la Mejor intérprete 
femenina de danza (España, 2021) por su espectácu-
lo Al desnudo.
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Igor Bacovich  
(Metamorphosis dance) 
Coreógrafo

Igor Bacovich (Turín, 1982) comenzó sus estudios 
en la Accademia Nazionale di Danza de Roma y se 
graduó en CODARTS (Rotterdam, Países Bajos). En 
ese país trabajó como bailarín en distintas com-
pañías de danza holandesas durante cinco años.  
Sin embargo, no toda su experiencia profesional 
está ligada a la danza. Durante ocho años se de-
dicó al trabajo social, lo que le procuró una ex-
periencia vital para moldear su espíritu creativo 
e inquisitivo. Estas experiencias le dotaron de 
recursos valiosos para su trayectoria posterior. 
En 2013 retoma su carrera en el mundo de la 
danza. En 2019 crea la compañía Metamor-
phosis Dance junto a la coreógrafa Iratxe Ansa. 
La labor artística de Igor Bacovich ha sido reconoci-
da con el prestigioso Premio Nazionale Sfera D’Oro 
per la Danza (Italia, 2021). 

Clara Peluffo Valentini
Figurinista

Nacida en Buenos Aires, estudió Diseño de moda 
especializándose en diseño de vestuario en Milán, y 
actualmente trabaja en Barcelona como Diseñadora 
de moda y vestuario (y asistente) para moda, así 
como para cine, musicales, teatro, ópera y publici-
dad. Sus últimos trabajos en ópera como Diseñado-
ra de Vestuario incluyen La sonnambula de Vincen-
zo Bellini para el Teatro Real de Madrid (Directora 
Barbara Lluch), Il barbiere di Siviglia de Gioachino 
Rossini para el Teatro Principal de Zaragoza (Dir. Leo 
Castaldi), El Rey que Rabió de Ruperto Chapí para el 
Teatro de la Zarzuela (Dir. Barbara Lluch), Le Palais 
enchanté de Luigi Rossi para la Ópera Nacional de 
Lorena (Dir. Fabrice Murgia), Un Avvertimento ai 
Gelosi de Manuel García para el Palau de les Arts de 
Valencia (Dir. Barbara Lluch), y varias producciones 
de Vincent Boussard: Mignon para la Ópera Real de 
Wallonie, Les Contes D’Hoffmann y Manon para la 
Ópera Nacional de Corea, Dialogues des Carmelites 
para la Ópera Nacional Letona, así como asistente 
de vestuario para la ópera I Capuleti e i Montecc-
hi (Diseño de Christian Lacroix, director Vincent 
Boussard) para la Ópera Nacional de Lituania, entre 
otros. Su último trabajo en teatro ha sido en el Te-
atro Clásico de Madrid, Teatre Lliure de Barcelona, 
en el Teatro Nacional de Cataluña, El Matadero de 
Madrid y Teatre Romea, trabajando con los direc-
tores Barbara Lluch, David Selvas y Julio Manrique.
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Urs Schönebaum
Iluminador

Estudió fotografía en Múnich. Entre los años 1995 y 
1998 trabaja en el departamento de iluminación del 
Münchner Kammerspiele con Max Keller. Después 
de trabajar como asistente de iluminación en tea-
tros como Grand Théâtre de Genève, Lincoln Cen-
ter de Nueva York y en el Münchner Kammerspiele, 
en 2000 empieza su carrera como iluminador en 
teatro, danza e instalaciones. Ha trabajado en más 
de 130 producciones en teatros como Royal Ope-
ra House de Londres, Opéra Bastille y Théâtre du 
Châtelet de París, La Monnaie de Bruselas, Opéra 
de Lyon, The Metropolitan Opera de Nueva York, 
Staatsoper Unter den Linden de Berlín, Bayerische 
Staatsoper de Múnich, Teatro dell’Opera di Roma, 
Teatro Real de Madrid, Teatro Bolshoi de Moscú, o 
en los festivales de Aix-en-Provence, Aviñón, Salz-
burgo o Bayreuth, entre otros. Ha trabajado con 
directores y compañías teatrales como Thomas 
Ostermeier, La Fura dels Baus, William Kentridge, 
Pierre Audi, Michael Haneke, Sidi Larbi Cherkaoui, 
Sasha Waltz o Robert Wilson. 

Debutó en el Gran Teatre del Liceu la temporada 
2017/18 con Tristan und Isolde, y ha vuelto con Il tro-
vatore, Macbeth, 7 Deaths of Maria Callas (2022/23) 
i Lady Macbeth de Mtsensk (2024/25). 

Fernando Radó
Conde Rodolfo

Bajo-barítono argentino que ya se ha instalado 
como uno de los cantantes líricos más requeridos 
internacionalmente, siendo invitado a teatros como 
el Royal Opera House Covent Garden de Londres, 
el Teatro alla Scala de Milán, la Opéra national de 
Paris, el Teatro Real de Madrid, el Gran Teatre del 
Liceu de Barcelona, la Staatsoper Unter den Lin-
den de Berlín, la Opéra de Monte- Carlo y el Teatro 
Colón de Buenos Aires, interpretando roles como 
Oroveso (Norma), Conde Rodolfo (La sonnambula), 
Sir Giorgio (I puritani), Goffredo (Il pirata), Colline 
(La bohème), Timur (Turandot), Bonzo (Madama 
Butterfly), Escamillo (Carmen), Nourabad (Les pêc-
heurs de perles), Don Giovanni, Figaro (Le nozze 
di Figaro), Raimondo (Lucia di Lammermoor) o 
el Príncipe de Bouillon (Adriana Lecouvreur), en-
tre otros. Con tan solo 21 años de edad, ganó la 
competición internacional de canto Neue Stimmen 
2007, siendo invitado inmediatamente por Daniel 
Barenboim para perfeccionarse en su operastudio. 
También resultó el ganador argentino para la BBC 
Cardiff Singer of the World 2009 en Gales, y fue 
finalista en el Operalia 2011 en Moscú.

Debutó en el Gran Teatre del Liceu la temporada 
2012/13 con Il pirata y ha vuelto con La traviata 
(2014/15), La bohème (2015/16), Andrea Chénier 
(2017/18) y Les pêcheurs de perles (2018/19).
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Carmen Artaza
Teresa

La mezzosoprano donostiarra Carmen Artaza fue 
galardonada en 2021 con el Gran Primer Premio en 
la 58 edición del Concurso Internacional de can-
to Tenor Francesc Viñas y también ganó en este 
concurso el Premio Mozart y el Premio del público 
además de otros 3 premios especiales. Desde enton-
ces, la joven artista ha cantado en numerosos tea-
tros europeos interpretando tanto roles operísticos 
como recitales y conciertos sinfónicos y oratorios. 
En temporadas recientes, ha interpretado pape-
les importantes del repertorio de mezzosoprano, 
cantando los roles de Dorabella en Così fan tutte 
y de Bradamante en Alcina en la Ópera Estatal de 
Hannover, el rol de Luisa Fernanda en el Teatro de 
la Zarzuela de Madrid, Ino en Semele en el teatro 
Komische Oper de Berlín o Suzuki en Madama But-
terfly en la Ópera de Bilbao ABAO, entre otros. Esta 
temporada 2024/25, la mezzosoprano canta Rosina 
en Il barbiere di Siviglia en la nueva producción de 
la ópera rossiniana del Teatro Campoamor de Ovi-
edo. También canta el rol de Falliero en la ópera de 
Rossini Bianca e Falliero en el teatro de la Ópera de 
Frankfurt y el rol de Hänsel en la ópera Hänsel und 
Gretel de E.Humperdinck en el Teatro de la Ópera 
de Bonn.

Debuta en el Gran Teatre del Liceu.

Nadine Sierra
Amina

Soprano. La soprano estadounidense Nadine Si-
erra ganó el Richard Tucker Award en 2017 y fue 
galardonada con el Beverly Sills Artist Award del 
Metropolitan Opera de Nueva York en 2018. Actúa 
en los teatros de ópera más prestigiosos del mun-
do, como el Metropolitan Opera de Nueva York, La 
Scala de Milán, la Opéra de París, la Staatsoper de 
Berlín, la Royal Opera House de Covent Garden y el 
Gran Teatre del Liceu de Barcelona. En 2018 lanzó su 
álbum debut, There’s a Place for Us, con Deutsche 
Grammophon/Universal Music, seguido por Made 
for Opera en 2022.  La temporada 2024/25 comenzó 
con su debut en la Wiener Staatsoper como Juliette 
(Roméo et Juliette de Gounod). Otros compromi-
sos de esta temporada incluyen Gilda (Rigoletto de 
Verdi) en el Metropolitan Opera; Violetta Valéry (La 
traviata de Verdi) en el Liceu y en el Teatro Real de 
Madrid; Amina (La sonnambula de Bellini) y Maria 
(West Side Story de Bernstein) en el Liceu; Juliette 
en el Teatro San Carlo de Nápoles, Adina (L’elisir 
d’amore de Donizetti) en la Wiener Staatsoper y el 
rol principal de Manon de Massenet en la Opéra de 
París.  Entre los momentos destacados de tempo-
radas recientes se incluyen Adina y el rol principal 
de Lucia di Lammermoor en la Royal Opera House, 
Gilda en una gira de la Royal Opera House a Japón 
bajo la dirección de Sir Antonio Pappano, Juliette 
y Violetta en la Opéra de París y el rol principal de 
Luisa Miller de Verdi en el Teatro San Carlo. 

Debutó en el Gran Teatre del Liceu la temporada 
2020/21 con el concierto Del dolor a la esperanza 
y Lucia di Lammermoor y ha vuelto con Manon 
(2022/23), La traviata y el Concierto Nadine Sierra 
(2024/25).
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Caterina Sala
Amina

Caterina nació en Lecco. Inició su formación musical 
con la trompeta a los ocho años con el maestro M. 
Sommerhalder y comenzó su carrera como can-
tante en el ‘Gruppo Vocale Famiglia Sala’. En 2016 
participó en el programa RAI UNO Prodigi, la Musica 
è vita. En 2018 ganó el concurso ASLICO (Categoría 
Emergentes) y el Premio del Público. Fue selecci-
onada para la Accademia del Teatro alla Scala de 
Milán (2019-2020), donde debutó como Hermione 
en Die Ägyptische Helena de R. Strauss. En 2020 
ganó el Primer Premio en el Concurso de Portofi-
no, debutó como Barbarina en Le nozze di Figaro 
y como Adina en L’elisir d’amore en el Teatro Doni-
zetti de Bérgamo. En la temporada 2021/22, regresó 
a La Scala con Thaïs (Crobyle), Adriana Lecouvreur 
(Mad. Jouvenot) y Ariadne auf Naxos (Najade). En-
tre sus papeles recientes tenemos el debut como 
Nannetta en Falstaff (La Fenice), Giulietta en I Capu-
leti e i Montecchi (Trieste) y Marie en La fille du ré-
giment (Turín). En Parma y Florencia interpretó los 
Quattro pezzi sacri de Verdi con Daniele Gatti. En 
Milán cantó las Vesperae solennes de confessore de 
Mozart y la Paukenmesse de Haydn con Pablo He-
ras-Casado, I puritani en Catania (dir. Chiara Muti) 
y Lucia di Lammermoor en Bérgamo, su debut en la 
Opéra National de Bordeaux con La bohème y en el 
Teatro Petruzzelli de Bari con Rigoletto.

Debuta en el Gran Teatre del Liceu.

Xabier Anduaga
Elvino

Tenor. Xabier Anduaga, nacido en 1995 en San Se-
bastián, comenzó a cantar con el Coro del Orfeón 
Donostiarra y actuó como solista en conciertos de 
música sacra durante su infancia. Estudió en el Cen-
tro Superior de Música del País Vasco, enfocándose 
en la técnica vocal con Elena Barbé, su profesora de 
referencia, y asistió a clases magistrales con Alberto 
Zedda, Ernesto Palacio y Juan Diego Flórez, entre 
otros.  En 2016 se unió a la Accademia Rossiniana 
en Pesaro, debutando como Belfiore en Il viaggio a 
Reims. En los primeros años de su carrera, Anduaga 
destacó en roles rossinianos y amplió su repertorio 
hacia el bel canto, actuando en escenarios como 
el Teatro Colón, el Théâtre des Champs-Élysées, el 
Rossini Opera Festival, el Musikverein de Viena, la 
Opéra national de París, el Teatro Real y la Hamburg 
State Opera.  En 2019 ganó el Primer Premio en el 
Concurso de Canto Operalia en las categorías gene-
ral y de Zarzuela. Otros reconocimientos incluyen el 
Premio Internacional de Ópera 2021 al Mejor Joven 
Cantante y el Premio Ópera XXI. Entre sus compro-
misos recientes destacan sus debuts en el Metropo-
litan Opera (L’elisir d’amore), la Royal Opera House 
y el Gran Teatro del Liceu (Don Pasquale), así como 
sus actuaciones en el Teatro Real (La sonnambula), 
el Teatro di San Carlo (I puritani) y la Ópera de Las 
Palmas (Lucia di Lammermoor).  Entre sus próximos 
compromisos destacan su debut como Alfredo en 
La traviata en el Teatro Real y en la Ópera de Las 
Palmas, y actuaciones en la Bayerische Staatsoper 
y la Wiener Staatsoper. 

Debutó en el Gran Teatre del Liceu durante la tem-
porada 2020/21 con el concierto Del dolor a la es-
peranza y regresó con Don Pasquale (2022/23) y La 
traviata (2024/25).
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Omar Mancini
Elvino

El tenor italiano Omar Mancini está convirtiéndose 
rápidamente en una de las voces jóvenes más impor-
tantes de su generación. Como miembro del Jeune 
Ensemble del Grand Théâtre de Genève durante el 
período 2022-2024, cantó el papel de Abdallo en 
Nabucco junto a Saioa Hernández como Abigaille 
y Nicola Alaimo como Nabucco, cubrió los roles de 
Roberto/Conde de Leicester en Maria Stuarda, y ac-
tuó como Eurimaco en Il ritorno d’Ulisse in patria de 
Monteverdi y Dritter Knappe en Parsifal de Wagner. 
Esta temporada trae muy esperados estrenos de 
roles y casas, comenzando con las primeras funcio-
nes de Mancini en la Semperoper de Dresde como 
Wagner en una nueva producción de Mefistofele 
de Boito, dirigida por Eva-Maria Höckmayr y con 
Andrea Battistoni al frente de la dirección musical. 
Más tarde en la temporada, regresará a la Deutsc-
he Oper de Berlín como Il Conte di Libenskof en 
Il viaggio a Reims. En el escenario concertístico, 
Mancini será el tenor solista en la Sinfonía No. 9 
de Beethoven con la orquesta del Teatro Regio 
de Torino y el Maestro Michele Spotti en el Fes-
tival MITO SettembreMusica, y regresará al Grand 
Théâtre de Genève para interpretar la Pequeña Misa 
Solemne de Rossini en el Temple de Saint Gervais. 

Debuta en el Gran Teatre del Liceu.

Sabrina Gárdez
Lisa

Sabrina Gárdez es una soprano en constante evolu-
ción que ha demostrado su capacidad de cautivar 
a la audiencia con su arte excepcional. Ha recibido 
lecciones de Erika Grimaldi, Nelly Miricioiu, Juan 
Diego Flórez, Sonia Ganassi, Luciana Serra, Ernesto 
Palacio, Giulio Zappa, Giulio Laguzzi, Stanislav An-
gelov y Hana Lee. La temporada 2024/25 de Sabrina 
Gárdez estará repleta de interesantes compromi-
sos. Debutará en el Teatro de la Maestranza de Se-
villa con la ópera Iphigénie en Tauride de Gluck. En 
diciembre de 2024 realiza una gira por España, que 
la llevará el Palau de la Música de Barcelona, la tem-
porada Ibermúsica en el Auditorio Nacional de Ma-
drid, el Auditorio de Zaragoza y el Auditorio ADDA de 
Alicante, interpretando los Carmina Burana de Carl 
Orff con ADDA Simfònica y el Orfeón Donostiar-
ra. También debuta el rol de Musetta de La bohè-
me de Puccini en la Fundació Òpera de Catalunya.

Debuta en el Gran Teatre del Liceu.
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Isaac Galán
Alessio

Nacido en Zaragoza, estudió en la Escuela Superior 
de Música Reina Sofía con Teresa Berganza, Tom 
Krause y Manuel Cid, y finalizó en la Opera Studio 
de l’Opernhaus Zurich. Ha trabajado como solista 
con directores como Jesús López Cobos, Ottavio 
Dantone, Sir Andrew Davis, Plácido Domingo, Pa-
blo Heras-Casado, Lorin Maazel, Zubin Mehta, Ric-
cardo Muti o Alberto Zedda y en producciones de 
David Alden, Vicent Boussard, Giancarlo del Móna-
co, Damiano Michieletto, Laurent Pelly, Emilio Sagi 
o Krzysztof Warlikowski. Algunos de los papeles 
que canta son Fígaro (Il barbiere di Siviglia), Conte  
(Le nozze di Figaro), Lescaut (Manon), Papageno 
(Zauberflöte), Malatesta (Don Pasquale), Belcore 
(L’elisir d’amore), Schaunard (La bohème), Alidoro 
(La Cenerentola), Silvio (Pagliacci), Morales (Car-
men), Kilian (Der Freischütz), o el papel principal de 
Emilio en el estreno mundial de Tránsito de Torres, 
interpretados en varios teatros, incluyendo el Teatro 
Real de Madrid, Gran Teatro del Liceu, Palau de les 
Arts de Valencia, Teatro de la Maestranza de Sevilla, 
ABAO Bilbao, Ópera de Oviedo, en Pfingstfestspi-
ele Salzburg, Festival di Ravenna, Opéra National de 
Montpellier, Staatstheater am Gärtnerplatz Munich, 
Oper Graz o el Teatro Colón.

Debutó en el Gran Teatre del Liceu la temporada 
2004/05 con Carlo Goldoni i l’òpera i volvió con Les 
contes d’Hoffmann (2012/13), Cendrillon (2013/14), 
La bohème (2015/16), La fille du régiment (2016/17), 
Roméo et Juliette (2017/18), Madama Butterfly 
(2018/19) y Doña Francisquita (2019/20).

Gerardo López
Notaro

Tenor. Formado musicalmente en la Escuela Su-
perior de Canto de Madrid, el tenor malagueño ha 
cantado en teatros y auditorios de Madrid, Sevilla, 
Bilbao, Montpellier, Bogotá, Nueva York, Lille o 
Nankín (China), entre otros. Ha sido dirigido por 
los maestros Daniel Oren, Ivor Bolton, Josep Caba-
llé Domenech, Sylvain Cambreling, Francesco Ivan 
Ciampa, Hartmut Haenchen, Pablo Heras-Casado, 
Jesús López Cobos, Nicola Luisotti o Ingo Metzmac-
her; y por los directores de escena Hugo de Ana, 
Calixto Bieito, Cristof Loy, Cristoph Marthaler, David 
McVicar, Lluís Pasqual, Pier Luigi Pizzi, Emilio Sagi 
o Krzysztof Warlikowski. Su repertorio incluye los 
títulos de Gianni Schicchi, Le nozze di Figaro, Die 
Zauberflöte, Il viaggio a Reims, L’enfant et les sorti-
lèges, Les contes d’Hoffmann, El retablo de Maese 
Pedro, Rigoletto, Carmen, Gloriana, Die Soldaten, 
Capriccio, Lucia di Lammermoor, Don Fernando 
el Emplazado, Lakmé, The magic opal, Alzira, El 
caballero avaro, La sonnambula y La fanciulla del 
West. Ha participado en grabaciones para los sellos 
Deutsche Grammophon y Naxos.  

Debutó en el Gran Teatre del Liceu la temporada 
2024/25 con Lohengrin.
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Dirección Departamento
Josep M. Armengol
Núria Piquer
Archivo musical 
Elena Rosales
Irene Valle
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musicales  
Rodrigo de Vera
Vanessa García 
David-Huy Nguyen-Phung
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Raul Suárez
Tiziana Tagliani
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Yana Tsanova
Bernardo Verde
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Matthias Weinmann  
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Alejandra M. Aguilar
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Francisco Javier Ariza
Walter Sebastián Bartaburu
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Margarita Buendía
José L. Casanova
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Julia Getino
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DEPTO. COMUNICACIÓN  
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Nora Farrés
Prensa
Joana Lladó
Digital
Christian Machío
Marc Sala 
Ediciones
Sònia Cañas 
Archivo 
Marc Gaspà
Producción de audiovisuales 
Clara Bernardo 
Santi Gila
Berta Simó
Diseño
Lluís Palomar

DEPTO. ECONÓMICO-
FINANCIERO
Ana Serrano 
Dirección
Cristina Esteve 
Control económico 
M. Jesús Fèlix 
Gemma Rodríguez 
Contabilidad 
Núria Ribes
M. Carme Aguilar
M. José García
Jaume Masana
Roser Pausas
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Eva Grijalba 
Anna Zurdo   
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DEPTO. DE MÁRQUETING  
Y COMERCIAL
Mireia Martínez
Márqueting
Eva Bautista 
Montse Cardona
Teresa Lleal
Agnès Pérez
Judith Ruiz
Business Intelligence
Jesús García
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Marisa Calvo Fernández
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Copyright 2025: 
Gran Teatre del Liceu sobre todos los artículos de este programa y fotografías propias

Información sobre publicidad y Programa de Patrocinio y mecenazgo 
liceubarcelona.cat / mecenes@liceubarcelona.cat / 93 485 86 31

Comentarios y sugerencias
edicions@liceubarcelona.cat

La Fundació del Gran Teatre del Liceu es miembro de

El Gran Teatre del Liceu ha obtenido las certificaciones 
EMAS (Eco Management and Audit Scheme)
ISO 14001 (Sistema de gestió ambiental)
ISO 50001 (Sistema de gestió energètica)
Distintiu de garantia de qualitat ambiental

Dirección
Nora Farrés

Coordinación 
Sònia Cañas, Marc Gaspà

Colaboradores en este programa
Jaume Radigales

Diseño original
Bakoom Studio

Diseño
Minimilks 

Fotografía
Antoni Bofill, Christian Machío
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